
éke Velünik 
m Temesvár, szeptember 18. 
m A Banater Deutsche Zeitung válaszol 

nu gutóbbi cikkünkre, melyben felvetet- 

u a ik a kérdést: Szakadás vagy béke? 

a al ónusa higgadtabb lett, a ténymegálla- 

mári itásokban már közeledés mutatko- 

k, bár vannak még véleménykülönb- 

: zek közöttünk, Igy a B. D. Z. Poten- 

t azonositja a százmilliós német nép- 
el. Mi ilyen messzire nem mernénk 

enni. Nem mernénk, mert esetleg attól 

lnénk, hátha az a százmilliós hatal- 

las német nemzet nem azoncsitja ma- 

it Potenz minden ténykedésével. 

minthogy bizonyára a B. D. Z. sem ir 

indent a németség rovására, amit en- 

ek a százmilliós német népnek egyik- 

tásik tagja elkövet. Ugyanez áll ré- 
rünkről is. „A magyarfaló sváb dok- 

r ügyére is, amelyet felhánytorgat. 
emrehányásai vannak a magyar sai- 

val szemben, természetesen a Déli 

lap ellen is. Más az egyén egyéni 

delekedete és más a nemzet nemzeti tö- 

kvése. Figyelmébe ajánljuk a B. D. 

cikkírójának a D. H. léte óta a né- 
etséggel - nem egyesekkel - kapcso- 

itban irt összes cikkeinket, különösen 

nem is olyan régen az osztrák német- 

zről, a csatlakozásról, a Rajna-kiüri- 
sről és egyéb a németséget érintő 

yekről. Olyan volt ezeknek a cikkek- 

E a szelleme, melyekre méltán büszke 

hetett volna a B. D. Z. is, ha történe- 

sen ott jelentek volna meg. Tehát 

atosan a vádakkal. Egyebekben fen- 

juk, amit legutóbbi eikkünkben ir- 

nk: nem engedhetjük meg magunk- 

k az egyenetlenkedés és széthuzás 

kszusát. Nem, még akkor sem, ha 
éeyesek olyat tesznek, ami látszólag 

yikünk-másikank érdekejt sérti. 

ninthogy nem dobtunk követ az 

ész bánsági svábságra, amikor ennek 

yik tagija éppen a józsefvárosi iskola- 

gyel kapcsolatban kijelentette ha a 

met iskola nem kapja meg a nyivá- 

ssági jogot, akkor puszámlion a ma- 
sar iskola is. Kellően értékeltük a ki- 

ksadást és nem kovácsoltunk vádat 

u0 lőle az egész svábság ellen, Nichts 
pádi ungut! Kisebbségi sorsban tengő- 

dnk. Egyformán. Testvéreknek kell 

münk., Ha nem is sikerült mindegyi- 

nk egyformán jónak. Ha mi nem va- 
lunk egymás mellett, ki legyen mel- 

0 Mtünke Béke velünk! 
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ur előtt. A vizsga nem sikerült, ugyan- 

azon okoknál fogva, amelyek miatt 

már annyi magyar ügy bukott el. Az 

eredménnyel már akkor tisztában volt 

mindenki, amikor a temesvári magyar 

szinügyi bizottság a polgármesternél 

járt, hogy nézetét a sziniidény ügyében 

megmondja és kivánságát alázatos 

tisztelettel előterjessze. Látta minden- 

ki, akinek szeme vagyon és hallotta 

mindenki, akinek füle van, hogy hiá- 

ba az egységes állásfoglalás Szendrey 

Mihály mellett, a temesvári magyar 

szinházat nem ő kapja meg. Akkor 

még egy harmadik jelölt volt, aki azon- 

ban nem rendelkezett koncesszióval és 

azóta végleg elutasitották kérelmével. 

Emiatt nem lehetett dönteni, 

emiatt nem kaphatott választ a pol- 
gármestertől a temesvári magyar 

szenpártolóbizottság és emiatt kel- 

lett Georgevicinek előbb Bukarest- 

ben érdeklődnie aziránt, hogy vai- 

jon mi lehet az ő akarata. 

A pártfogolt nem kapott koncessziót, 

de Szendrey semmiesetre nem kapha- 

tott. Hogy miért, ennek kulisszatitkai- 

ra rámutatni is lesz még talán alkal- 

munk, Mert azt bizonyára sejti min- 

denki, hogy nem a müvészi szempont 

volt a döntő. Igy kénytelenek vagyunk 

a polgármesternek hajánál fogva elő- 

ráncigált indokolásával foglalkozni. 

Azt mondotta, a szinházat nem engedi 

pártüggyé tenni, már pedig azzal, hog" 

a magyar szinügyi bizottság megjelent 

nála. a szinházügyet pártüggyé avatta- 

És mondotta azt is, hogy ezt a multban 

sem és a román társulatoknál sem tür- 

te. Emlékezzünk egy kissé régiekről, 

amikor a városházán éppen ellenkező 

volt az álláspont. A Franyóféle - 

szintén a kormány által erőszakolt - 

szomoru emlékezetü kisérletezés után 

éppen 

az az óhai nyilvánult meg, hogy a 

közönség nyilvánitsa kivánságát. 

És akkor csaknem teljes számban 

ugyanazok az urak nyertek meg- 

hallgatást a polgármesteri hivatal- 

ban, akik ezuttal jelentek meg, mint 
a magyar szinügyi bizottság. 

Amit akkor mintegy követeltek tőlük, 

azt most rovásukra irják. Ezt ugy ne- 
vezik, hogy közigazgatási következetes- 

ség. És ugyanilyen a politikára való 

hivatkozás is. Risum teneatis... 

A polgármester a kormány kinevezé- 

se folytán nyeri el állását. Egészen bi- 

zonyos, hogy a liberális kormány nem 

fog nemzeti parasztpárti vagy más el- 

lenzéki polgármestert kinevezni. Te- 

mesvárott sem tette. A polgármester 

tehát bizonyos mértékben a kormány 

ekszronense. Amikor pedig Georgevici 

kijelentette. hogy a szinházkérdésben 

való döntés előtt kénytelen Bukarestet 

megkérdezni, bizonyosan nem müvésze- 

ti szakvéleményt akart, hanem... Ha- 

nem kétségtelenül - ha nem is politi- 

kai szempontok - politikai befolyások 

érvényesültek. Ez lenne az érem egyik 

oldala, mely rácáfol Georgevici nyi- 

latkozatára. Al másik oldala pedig az 

odiumnak a Magyar Pártra való hér 

tása. 

Csodálatos, 

szemben ez az aggály - akkor - 

nem nyilvánult meg. Az indokolás 

csak később született. 

Hát hogy is állunk evvel a „politikai" 

intervencióval? Georgevici bánsági em- 

ber, tehát kezdettől fogva láthatta a 

magyar kisebbségi élet kifejlődését. Ő 
maga is kisebbségi sorsban nőtt fel és 

igy tudja mit jelent minoritásnak 

lenni és ebben a sorsban küzdeni nem- 

csak politikai, hanem gazdasági és kul: 

turális érvényesülésért is. Tudja azt is. 

- hiszen értelmes szavakkal megmon- 

dották neki - hogy nem a politikai 

Magyar Párt deputációzott nála, ha- 

nem a temesvári - kizárólag helyi jel- 

legü és hatáskörü - szinügyi bizottság. 

Az a szinügyi bizottság, mely nemcsak 

kivánságokat hangoztatott, hanem ezen 

kérelmek teljesitése ellenében bizonyos 

kötelezettségeket is vállalt. 

Hogy a szinügyi bizottság tagjai 

egyben tagjai a Magyar Pártnak is? 

Vigyázzunk, mert mindennek megvan- 

nak a maga konzekvenciái. 

Mi sohasem állitottuk, mikor Geor- 

minőségében 

hogy a küldöttséggel 

gevici polgármesteri 

járt el, hogy a liberális politikus 

tete valamit, m 

korán eggl kapható 

a városi tanács, vagy nagytanács tag- 

jainak müködését sem abból a szem- 

pontból biráltuk, hogy magyar párti, 

német-sváb népközösségi vagy liberá- 

lis, esetleg nemzeti parasztpárti-e az 

illető Vigyázzunk ezekkel az erősza- 

kolt disztinkciókkal, mert szabad moz- 

gásunk, cselekvési szabadságunk tel- 

jes guzsbakötését jelenthetik. A mien- 

ket ig, a másokét is. Mert emlékezőte- 
hetségünk müködni fog. Ilyen szofisz- 

tikus machinációknak messze kihatá- 

su következményeik lehetnek a jövőben 

mert akadhat majd ember, aki erre hi- 

vatkozni feg más ügyekkel kapcsolat- 

ban. És még valáami. A városoknak 

megadták az autonómiát, illetve azt, 

amit ma kénytelenek vagyunk autonó- 

miának nevezni. Az autonóm jogok 

közé, illetve a polgármester hatáskö- 

rébe tartozik az, hogy kivel köti meg 

a szinházbérletre vonatkozó szerző- 

dést. 

Ha már most a polgármester ön- 

maga adja fel jogát és nem meri a 

szerződést megkötni az igazgatóval, 

mig Bukarestet meg nem kérdezi, 

akkor igazán nem marad semmi 

az autonómiából. 

Ez olyan jogfeladást jelent, amely ve- 

szedelmes precedensként sulyos teher- 

ként száll át azokra a polgármesterek- 

re, akik Georgevicit majdan követni 

fogják. 

Ennek a cikknek nem az a célja, 

hogy Szendreyt sajnáljuk, vagy Fe- 

hért gáncsoljuk, hanem kizárólag meg 

világitása a helyzetnek és rámutatás 

azokra a következményekre, amelye- 

ket ezzel az esettel kapcsolatban el- 

hangzott polgármesteri kijelentések 

kisebbségi életünkre és a városi köz- 
életre maguk után vonhatnak. Mi nem 

szólhatunk nevében, de bizonyára mód 

ját ejti majd a Magyar Párt is, hogy 

véleményét a váddal szemben nyilvá- 

nitsa. Mert ha szótlan türéssel. hallga- 

tagon elismeri a polgármesteri indo- 
kolás helyességét, ugy sajátmaga en- 
ged korlátokai emelni müködése elé. 

Politikailag a kormánypolitika nem 

engedi érvényesülni. Ha kulturális té- 

ren is elgáncsolják, ugy nagyon kevés, ő 

lehetőség marad feladatai teljesité 
, mior 

sére. 
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Az altlonális zene csöődiönneg, maiely myomnata- 
laanmul eltümnik - A Biütlhnner-hangversermy 

Temesvár, szeptember 18. 

A berlini Blüthner-zenekar, egy 

Eis zenei köztársaság, az orchester ha- 

sonló értékü tagokból áll, egyiorma jo- 

gokkal, karmestcsüket magu választ- 

ják, aki „primus inter pPares", A május- 
ban tragikus halált halt Bohnke 

helyébe legutóbb Kunvald Ernő 

dr. személyében választottak dirigenst 

százharminckét jelentkező közül, kinek 

világhirneve, acélos energiája, transz- 

cendentális müvészi átérzése, már eleve 

is legméltóbb zálognak bizonyult, 

A szimfóniks együttes világjártában 

most első alkalommal szerepelt Temes- 

várott, tomboló orkánját idézve azon- 

nal föl a szünni nem akaró tetszésnek, 

az ünnepi elragadtatásnak. Már a Mes- 

terdalnokok nyitányának grandiózus 

előadása után is lázban volt a közön- 

ség s a hatást csak fokozta a hallatlan 

tökéletességgel feldolgozott VI Bruck- 

ner szimfónia, hol az orkesztrális tu- 

dás elfeledtette, hogy tulajdonképen 

meglehetős lélek és sziv nélküli müvel 

állunk szemben. Enescu orkeszter szvitje 

természetesen a legtökéletesebb előadás- 

ban érvényesült, ami egyáltalán elkép- 

zelhető. A komplikált alkotásnak min- 

den raffinált szépsége nyilvánvaló Jett, 

egyetlen részlet jelentősége sem mosó- 

dott el. Az esti müsor koronája külön- 

ben Strauss Richard, Till Eulenspie- 

gelje volt, ez a varázslatos szimfóniai 

alkotás, melynek egészen sajátos szép- 

ségeibe sajnos nincs terünk elmélyedni 

s igy csak annyit jegyezhetünk fel 

róla, hogy az est legteljesebb éleménye 

volt. 

A legjobb részt azonban talán azok 

választották, akik a délelőtti matinén 

is részt vettek. Mozart Es dur szimfó- 
niáját játszották a müvészek azzal a 
gyönyörüséggel, hogy az már tiszta 

ambrózia és nektár volt. Minden egyes 

zenekari tag egyformán nagy. Vonósok 

és fuvósok a legkáprázatosabb össz- 

hangban vannak, minden részlet csip- 

keszerüen él; az életet s amellett 

ugyanakkor látjuk az egész mü gran- 

diózus architekturáját, amint a végte- 
lenségbe emelkedik Kunvald dirigens 
ihletteli karmesteri pálcája nyomán. 

Az az elragadó benső vidámság és vég- 

telen gyöngédség, ahogy minden tétel 
virágba, illatba, megfoghatatlan aján- 
dék volt a lelkek számáran hogy tiszta 
profanáció szavakat dadogni róla. A 
karzat utolsó soráig mindenki érezte, 
hogy most valami nagyon nagy dolog 
történik s midőn a zenekar Liszt káp- 
rázatos szinekbe bomló zsenijét is ha- 
sonló hangokkal érzékeltette, az a leg- 
bensőbb boldogság volt, amit zeneked- 
velő kaphat. Ugyanekkor előadták még 
Reznicek balletszerüen finom és elő- 

kelő izlésü Donna Diana uvertürjét is 

s két bécsi valcert. Utóbbi kettő spiri- 
tualizált zenei tréfa volt. Az óriási ap- 

pParátus szublimált „heuerige" stilus- 
ban játszotta ezt a bájosan talp. alá 

való zenét s tanuságot tett arról, hogy 

mindent tud, amit csak akar. A berlini 
szimfónikus zenekar és Kunvald Ernő 
szereplését aranybetükkel jegyezhetjük 
a temesvári zenei élet krónikájába. 

Kunvald Ernő dr. a világjáró 
dirigen, Nikisch leghivebb barát- 
ja, ebéd utáni teáját fogyasztja a 

latosan a Déli Hirlap munkatársának 

Ferdinánd egyik asztalánál s jó szi- 

var füsije mellett szivesen beszélget, 

hirben, szines eleményekben sgazdag 

zenej pályafutásáról, 

- Ön azt kérdi tőlem, hogy mi a 
véleményem az atonális, azaz harmo- 

nia nélküli zenéről, amelyet elég so- 

kan az uj idők zenéjének szeretnenek 

Hát én ugy vélem, hogy a 
nemes, minden időkre szoló zenének, 
amely meg is marad, két elementuma 

avatni? 

van: a népdal - a noi elementum és 
az architektura, a fölépités - a férfi 
elementum. Ezt ugy értem, hogy min- 
den zenének csak egy igazi forrása 
lehet: a népdal. Bármelyik klasszikus 

eredetileg csak a népdalból táplálkoz- 
hatik, a zene szivéből, mely sohasem 
lehet atonális, éppen azért mert sziv, 
mert lélek. 

- Bach, Brahms, 
keresztül idézhetem az 

Schuberten 

zész zeneiro- 

dalmát, minden halhatatlan muzsikus 

a népdalból él- Csakhogy a legna- 
gyobbat idézzem, Beethovent. hogyan 

esinálta a Pastoral szimfoniát?: Kint 
sétált a természetben és hallgatta a 
periferiákon azokat a kis kocabandá- 

kat, amelyek a szegényes népdalokat ! 
játszották. A Waldstein-sonata kápra- 

zatos architekturáju atolsó tételének, 
mit gondol, mi a magva? Egy raijnai 

dal. Vagy vegyük a mai értékeket. Itt 

van Bartók, kit ősszel Berlinben hozok, 

nem a népdalból táplálkozik? Vagy 

Enescu, akit ugy mint hegedüvészt, 

valamint komponistát, a mai zeneélet 

egyik legzseniálisabb alakjának tar- 
tok, talán más forrásból merit? Fuz- 

hetnék az előbbi követelménybez még 

egy harmadik posztulátumot is, az in: 

strumentációt. De hát mi a nehezebb, 

a szép instrumentáció vagy a kakofo- 
nia? 

mondjunk valamit a zenealkotás ere- 
detéről is. Én három fokot kulönböz- 
tettek meg. Az ember vagy akar, vagy 
tud, vagy kell, hogy zenét csináljon, 
mondjuk ki egyszerüen, jön belőle a 
zene. Utóbbi a leghivatottabb alkotás- 
mód. De mit használ az, ha valaki 

csak akar, ha kitüzi a programost és a 
végén még a második fokot sem éri 
el, mert nem tud? Mikor Bukarestben 
voltam, órákig hallgattam egy ci- 
gányt, Dinicu Grigorasnak hivják. Ez 
az ember játszik, mert a szive kény- 

szeriti, hogy játsszon. Ha külföldön 
fellépne a lhangversenypódiumon, a 
világ egyik legnagyobb müvésze le' 
hetne. 

- Hiába mondják például az irá- 
nyok, hogy nekem nem kell a roman- 
ticizmus, hogy ez már volt, ez már 

régi , ők ujat akarnak. A nagyközön- 

ségnek nem probléma keil, hanem ze- 
ne. Épp most vittem a romantikus 
Csajkovszky szimfoniáját diadalme- 
netben keresztül az egész világon. Itt 
van például Dohnányi. Eltekintve, 
hogy az unokanővéremet birta felesé- 
gül, elválaszthatatlan köztünk a ka- 
pocs. neki köszönhetem azt, amit mint 
zongorista tudok. Talán letörik a ko- 
ronája, amiért nem csinál atonális ze- 
nét? Az atonális zene, ugy vélem, 
olyan zenei fehérvérüség, a gyengék 
rángatódzása, akik képtelenek az 
igazi alkotásra és ebbe belebeteged- 
nek. Egy csődtömeg, amelyet az idő 
ugy eltakarit, mintha sose lett volna- 

Flancur- 
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A magyar szinigazgató 
személyét illetőleg végre döntött a város 

főpolgygármestere 
Temesvár, szeptember 18. 

A magyar szinházkérdés megoldást 
nyert. Georgevici Lucián dr. fő- 
polgármester végre döntött az uj te- 
mesvári szinigazgató személyét illető- 
leg és a két pályázó közül Fehér Im- 
re eddigi marosvásárhelyi igazgatóval 
kötötte meg a szerződést. Szendrey 
Mihály pályázatát a városházán ezut 
tal figyelmen kivül hagyták és külön- 
böző indokok alapján a vele való szer 
ződés meghosszabbitását elejtették. G e- 
orgevici Lucián dr. főpolgármester 
a szinházkérdés megoldásával kapcso- 

a következő felvilágositást adta: 
- Nem köthettem meg Szendrey Mi- 

hállyal ismét a szerződést, mivel Szen- 
drey a mult szezonra vonatkozólag sem 
a várossal, sem társulata tagjaival 

szemben kötelezettségének eleget nem 
Én ugyanis arra az álláspontra he- 
lyezkedtem, hogy a pártpolitika 
számüzendő a szinházi kérdések 
megbirálásánál, 

Kizártam a pártpolitikát a román szin- 
társulatnál és nem engedhetem meg 
a pártpolitikai szempont érvényesülé- 
sét a magyarszinház adott esetében sSem. 
A közönségnek nemcsak az a része jár 
a magyar szinházba, amelyik a Magyar 
tett. De volt más indokom is, amikor 
Fehér Imre személye mellett döntöttem. 
Párthoz tartozik, tehát a Magyar Párt 
deputációja, amely Szendrey Mihály 
mellett érvelt, a kultura jól felfogott 
érdekének tulajdonképpen nem használt 
hanem inkább ártott. Járnak a magyar 
szinházba mások is, nemcsak magyarok, 
a szinház az egész közönségé és ezért 

Makulafura 
kapható a 

DÉLI HIRLAP 
kiadóhivatalában 

taar álzséssMár eszíet gézési tti 

helytelenitem a pártpolitikai vona:ko 
zások érvényesitését. 
- Valószinü, de még nem bizto 

hogy a magyar társulat november else 
jén kezdi meg müködését. Amennyibe: 

mán társulat, akkor november elejér 
Fehér imre megkezdheti müködését. 
szezont jövő év folyamán szintén a ro 
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mán, vagy magyar társulat fejezi be 4 
Amikor Fehér Imre Temesvárott 
nem játszhatik Brassóban, vagy 

két várossal már megkötötte a szer- 

tt MEV5 
c 

( 

Az uj igazgató igéretet adott arra néz vádjait ha 

ve, hogy olyan kifogástalan müvészi 
együttessel vonul be Temesvárra, amely ! 
Temesvár kulturnivójának mindenben 
megfelel. 
Szendrey Mihály a főpolgármes 

ter nyilatkozatával kapcsolatban kije 
lentette, hogy amikor nyáron a temes 
vári szinház rosszul ment, éppen a fő- 
polgármester tanácsára adott be olyan 
értelmü kérvényt, amelyben a szinházt 1törényszek é 
napibér leszállitását kérte a román tár alda 
sulatok által fizetett összegre. Ez a kér uló tragédia : 
vénye azóta sem nyert elintézést. 
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Áthelyeztem 
női kalapszalónomat 

Belváros, Hunyadi-u. 3. sz. alá, a 
volt Missir-féle helyiségbe. 

Hazatérve külföldi bevásárló utam- 
ról, felkérem a m. t. hölgyközönséget, 
hogy minden vételkényszer nélkül győ- 
ződjék meg arról, miszerint választé- 
kosan izléses, valóban különlegesen szép 

.. 

női kalapmodellek, 
keztyük, retikülök nálam a legolcsób- 
ban beszerezhetők. 2675 

Deutsch Józsa utóda 
Belváros, SIr. Uas Alegandri 
(Hunyadi-utca) 3. sz. 

Uj helyiség! 

Eladó szőllő 
Gyorokon (Arad-Hegyalján) 
nyolc kat. hold nemes szöllő. 

présház, pince teljes felszerelés- 
sel, négyszobás lakóház, vincellér- 
lak, konyha-kert, 1 hold kender- 
föld, négyszáz méter utcai 

lamos mentén 
eladó. 

Érdeklődőknek szivességből fel- / 
világositással szolgál : 

vámay Elemér dr. ügyé, 
Temesvár, Sír. Brediceanu 2. 

2595 

ífront az Arad-hegyaljai vil- 
szabadkézből 

Tatola , eyen 

kövág 

A törvényez 

egész telepen villanyvilágitás. 
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Gyilkos nagyanya 
aki vitriollal itatta háromnapos unokáját, 

hogy kevesebb legyen a kenyérfogyasztó 
Temesvár, szept 18. 

A temesvári itélőtábla tegnap rend- 

kivül érdekes bünpert tárgyalt. A 

vádlott ötven év körüli falusi javas- 

asszony benyomását keltő nő, a neve 

Gaita Janas Ruzsa. Mehádiai la- 

kos. Háta megett szuronyos fogházőr 

"all. Az asszony az egész tárgyalás 

alatt zokog. Sir és amikor a főügyész 
1sulyos vádjait hallja, sürün veti ma- 

gára a keéresztet. Az ügyészi vaádirat 

sszerint az asszony 1927 december hu- 

zonhetedikén 

három napos unokáját viériollal 

itatta meg. Az ártatlan teremtés 

sulyos égési sebeket szenvedett, io- 

vábbá táplálása lehetetlen volt és 

ugy elpusztult. 

A törvényszék előtt a máskuülönben 

jómódu asszony azt vallja, hogy bor- 

al zasztó tragédia, ami történt. A gyer- 

mek sirt és ő mézet akart a gyermek 

nyelvére csöpögtetni, hogy elhallgat- 

tassa. Méz helyett azonban a vitriolos 

üveghez nyult. Későn vette észre a 

tevedést. De a főtárgyaláson megje- 

lenik az egész falu és tauuságot fesz. 

Tanuságot tesz arról, hogy a vádlott- 

nóő fukár, zsugori volt és menye a há- 

zasság után négy hónapra eilhagyta 

férjét és hazament fivéréhez. A vélet- 

len, hogy anyósánál betegedett le, aki 

még a szülés előtt hangoztatta: 

-Elegen vagyunk hatan, mi- 

nek ez a hetedik? 

Máskülönben is válóakadálynak 

tartotta a gyermeket. Az ügyesz gyil- 
mumi kosságért kéri a nagyanyát elitélni 

zb0b0 A törvényszéki tárgyaláson a véde- 

lem harcol. A törvényszék beigazolt- 

í nak látja a szándékos emberölést és 

e öt évi fegyházzal sujtja a gyilkos 

nagyanyát. 

Felebbezés folytán tárgyalta közel 

három órán át a temesvári tábla ezt 

megdöbbentő gyilkossági ügyet. 

Radulescu Izsák dn. karánsebesi 

ügyvéd szerint a törvényszék csupán 

valószinüségekre épitette itéletét. Leg- 

reosszabb esetben gondatlanságból oko- 

ott emberölés vádja állhatna fenn. 

Szólásra emelkedik Jonescu 

ááblai főügyészhelyettes és megreszket- 

ek a falak, de belereszket a vádlott is, 

mikor kinyujtott karral mutat a 

3* vádlottnőre: 

-Kár, hogy eltörölték a halálo- 

itéletet. Az ilyen viperákat ki kell 

irtani, Itt nem lehet kiméletről szó.. 

Aki ártatlan néhány napos zsenge éle- 

tet tud tervszerüen kioltani, annak a 

legsulyosabb büntetés is enyhe. 

A védelem replikázik és a vádlottnő 

olcsó ruhaáruház 
su 

Fekete télikabát . lei 1650 
, „szőrmével ,, 1950 

Sportruha.. . . ,„I1400-től 
EFregoli gumikabát . ,„1750 

Fuchs Sándor 

férfiruhaáruház 

a kereskedők részleteladási szindiká- 
tusának tagja, 2605 

egyszerre büszke daccal felveti fejét, 
farkasszemet néz az ügyésszel, majd 

odaáll az elnök elé: 
- Uraim, amit mondtam, ugy van. És 

mást nem mondhatok., Méz és nem vi- 

triol. Véletlenség az egész... 

A tábla röviden tanácskozik. Jóvá- 

hagyja a karánsebesi törvényezék ité- 
letét. A fegyőr tisztelez. A gyilkos 

nagyanya lehajtott fejjel indul vissza 

a fegyházba, 

g-d. 

Börtön és házkutatás 
napirenden van Szlovenszkóban a 

magyarsággyal szemben 

Genf, szeptember 17. 

A szlovenszkói magyar kisebbség ne- 

vében Ölvedy László érdekes levelet 

intézett Za hle népszövetségi közgyü- 

lési elnökhöz. Ölvedy a levélben részle- 

tesen elmondja a felvidéki magyarság 

sérelmeit és többek között a következő- 

ket irja: 
- Felhivom az elnök ur figyelmét 

arra, hogy a népek önrendelkezési jo- 

gának sulyos megsértése volt, hogy a 

felvidéki magyarságot akarata ellené- 

re elcsatolták Magyarországtól és Cseh- 

szlovákiába kebelezték. A saintgermai- 

ni kisebbségi szerződés rendelkezései 

Csehszlovákiában csak holt betük. A 

csehszlovák kormány politikájának 

egyetlen célja az elnemzetlenités és az 

asszimiláció. Ezt szolgálja az iskolapo- 

litika, a földreform, a kolonizálás és a 

közigazgatási reform. A müemlékeket 

lerombolták, a nemzeti érzést állandó- 

an sértegetik, a magyar lapokat zak- 

latják és egyre-másra elkobozzák azo- 

kat. A politikai bebörtönzések és ház- 

kutatások napirenden vannak. A ma- 

gyarokat egyszerüen lázadóknak tekin- 

tik. A Rutén-föld autonómiáját nem- 

zetközi szerződés ellenére nem adják 

meg, ami szintén megsértése a saint- 

germaini szerződésnek, Mindezeket meg- 

állapitva kijelentette, hogy a felvidéki 

magyarság sorsával megelégedve nin- 

csen és hogy igazság nélkül béke nincs. 

::::: 

Elfogták a bankigazgatót 
és tfársát Nagykikindán, ahonnmnanmn rövi- 

desen Temesvárra hozzák őlket 

Temesvár, szeptember 18. 

Tiz nap előtt feltünést váltott ki Te- 

mesvárott az a bünügyi feljelentés, 

amelyet Mi c u János a Temesvári 

Hitelbank igazgatója és Schrő- 

der István, a bank könyvelője és fel- 

ügyelőbizottsági tagja ellen tett Ci- 

onc a Gábor egresi parasztnábob. A 

feljelentés szerint Micu és társa fon- 

dorlattal aláirattak Cioncával egy oly 

értelmü iratot, amely szerint vagyo- 

nával felel a banknak hitelezőivel és 

betéteseivel szemben fennálló tartozá- 

sáért. Az ügyészség a két gyanusitott 

letartóztatását kérte, ezt azonban a 

vizsgálóbiró elutasitotta. A törvény- 

szék megváltoztatta a vizsgálóbirói 

haltározatot és elrendelte mindkettő- 

jük azonnali letartóztatását. A letar- 

tóztatást azonban nem lehetett foga- 

natositani, mert Micu vonatov, Schrő- 

der pedig autón elutaztak Temesvár- 

rél. A temesvári rendőrség éppen ak- 

kor lépett a bankba, amikor Miecu öcs- 

cse telefonbeszélgetést fejezett be. Igy 
tudódott kii hogy Micu és Schrőder 

Nagykikindán vannak Az ügyészség 

erre táviratilag kérte őrizetbe való 

vételüket. Tegnap délután értesités ér- 

kezett a nagykikindai rendőrségtől, 

amely szerint Micut és Schrődert si- 

került letartóztatni. Rövid uton átki- 

sérik mindkettőt Temesvárra. Ettől 

függetlenül Brudariu Adrian 

védő beterjesztette a törvényszéki dön- 

tés elleni felebbezését, az akták már 

a táblai vádtanácshoz kerültek, amely 

esütörtökön foglalkozik a kérdéssel. 

Érdekes, hogy Schrőder István felesé- 

ge. mialatt férje Nagykikindán a 

rendőrség kezére került, Temesvárott 

egészséges gyermeknek adott életet. 

azaasozaanaaenamaena 

Az egészség ellenségei 
szigoru büntetést kapnak ezenmnűitul minmn- 

dennemiüi visszaélés miaati 

Temesvár, szeptember 18. 

A' minisztertanács határozata értel- 

mében ezentul az állategészségügyi, 

valamint az állati termékekből szár- 

mazó élelmiszerek körüli kihágások 

többé nem tartoznak a rendőri birásko- 

dás alá, hanem azok fölött a városok- 

! 

! 

ban a városi, a megyék területén pedig 

a megyei főállatorvos itélkezik. Te- 

mesvárott ezt az itélkezést Tirbu 

György városi főállatorvos, Temesto- 

rontálmegye területén pedig Hosszu 

Vazul vármegyei főállatorvos végzi. Az 

uj rendelkezés értelmében a büntetés 

Lapárusitólk 
magas jutalékkal felvétetnek 

Szt. György-tér 4. 

3. oldal 

elég szigoru és pedig nincsen minimá- 

lis és makszimális büntetés, hanem ál- 

lategészségügyi, állatkinzási, tejhamisi- 

tási és más állati termékekből szárma- 

zó romlott, vagy hamisitott élelmisze- 

rek árusitásánál egyformán ötezer lel 
a pénzbüntetés. Olyan esetekben, ami- 

kor valaki tudva ad el járványban, 
rühben, takonykórban, lépfenében - 

szenvedő fertőzött állatot, vagy pedig 

járványban elpusztult állat bőrét hoz- 

za forgalomba, a büntetés tizezer lei és 

hat hónapi elzárás. A büntetés ellen 

három napon belül lehet a törvényszék- 

hez felebbezni és amennyiben ez nem 

történik meg, ugy a büntetés jogerős. 

Az uj rend alapján Tirbu György vá- 

rosi főállatorvos már több itéletet is 

hozott. Igy megbüntette tejhamisitás- 

ért Ardelean Vazul, Raduti Dimitrie, 

Gradina Jon és Paun Mária mehalai, 

Andresz Miklós, Oberkesch Péter és 
Plesz János szakálházai, Jordan Anna 

máslaki, Vancsa Éva sági és Rodesz 
Péter románszentmihályi lakosokat, 

emberi táplálkozásra ártalmas hus áru- 

sitásáért Papp Sándor és Jung János 

mészárosokat, továbbá virslinek tulsá- 

gos megfestéseért Szeler Márton hen- 

test egyenkint ötezer leire. Ugyancsak 

a főállatorvos itélkezik ezentul ebma- 

rási és ebzárlati kihágási ügyekben is, 

amelyek büntetése szintén ötezer lei. 

A fagylaltárus 
bosszuja konkurrensével 

szemben 

Temesvár, szeptember 168. 

Cicnu Alexa fagylaltárus 4 Royal- 

kávéház előtt állott kordéjával, amikor 

az egyik rendőr felszóllitotta, hogy a 

rendőrprefekturai rendelet értelmében 

hagyja el helyét, mert nem szabad 

egy helyben vesztegelni Cicu Alexa 

szót fogadott, azonban méltatlanko- 

dott azon, amiért más fagylaltárusnak 

megengedik, hogy egy 

helyben álljon. Meg is nevezte az ille- 

tőt A szán Musztafa személyében, 

aki állandóan az Elit-kávéház előtt 

áll. A rendőr erre elment az Hlit-kávé- 

ház elé, hogy Cicu állitásáról meggyő- 

ződjék, Cicu pedig utánament. A rend- 

őr Aszán Musztafának 

meg, hogy egy helyen posztoljon egész 

nap. Mikor Aszán Musztafa jó helyé- 

kordéjával 

sem engedte 

ről távozott, látta Cicu Alexát, aki 
kárörvendően mosolygott. Aszán 

Musztafa, aki ebből megértette, hogy 

a konkurrense jelentette föl, nekiesett 

Cicunak és annyira megverte, hogy a 

mentőknek kellett az árulkodó fagy- 

laltosnak első segélyt nyujtani. A ve- 

rekedő Aszán Musztafa ellen a rend- 

őrség meginditotta az eljárást 

„Olla" be- 
bizonyitha- 

tólag a 
vezető 
világ 

1 márka. 
Minőségileg feltétlen megbizható 
és utánozhatatlan. egyeljen 

az „Olla névre. 2752 

U 1 a 

Temesváriak ialálkozóhely 

- BUDAPEST legeisőrendü, 
modern családi szállója az 

ISTVÁN KIRÁLY 
szA t D 
1, Podmamniczky-u. 8. sz. 

Mérsékelt árak, modern 
berendezés, központi fütés, 

! melegvizszolgáltatás, lift. J 

A Nyugati pályaudvar mellett. 
! Elsőrendü konyha. 
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Zsiros isvaán 
a jámbor nagyszalontai katonaszöke- 

vény bizonyára nem is álmodta soha- 

sem, milyen érdekes ember lesz még 
belőle. Bizony a francia ekszkluziv és 

mindig csak inyenchireket közlő Ex- 

celsior első hirrel szövi körül alakját 

és olyan szinekkel ecseteli kalandjait, 

mintha egy modernizált bizantin mese 

hőse volna. Az Excelsior értesülése 
szerint, a kiváló férfiu egy szép napon 

katonai szolgálata elől meglógott 

Pestre s bolyongásaiban felfedezte a 

Stefánia-uton a vizitornyot Övatosan 

felkuszott a lépcsőkön s egy lakatlan 

szobát talált, melynek egyetlen bu- 

torzata egy üres kád volt. A budapesti 

Robinson erre itt ütötte fel a tanyá- 

ját és csak esténkint látogatott le a 

ligetbe, mikor a nap már leszállt. Hol 

itt, hol ott emelt el egyet-mást az élel- 

miszeres bódékból s miután igy élel- 

mezése gondját elvetette, társaság 

után vágyott, mert hát a bibliában is 

meg van már mondva, hogy 

bernek nem jó egyedül lenni. Kisé- 

Uj 
tálgatott a pályaudvarra, ahol megér- 

kezett és egy szép napon tényleg meg 

is ismerkedett a váróteremben egy 

Haubert János nevü egyénnel, ki 

szintén katonaszökevényi minőségben 

érkezett Romániából. Zsiros nagyon 

megörült, hogy osztályosra akadt. 

Mint jó pajtáshoz illik, azonnal fel- 

ajánlotta uj barátjának a kádat, a vi- 

zitornyot és a ligetet az összes élelmi- 

szeres bódékkal s kart karba öltve in- 
dultak hazafelé, hol ezentul édeni na- 
pokat éltek. Nappal olvasták a Szivek 

harcát, Kossuth Lajos kémét, durákot 

játszottak vagy feketepétert, este ke- 

nyér után néztek. A kenyérhez akadt 

szafaládé is, sajt is, a már előbb is- 

mertetett metodus szerint és midőn 

egy közeli nagy városi tejlerakatban 

hatalmas tejeskannákat fedeztek fel 
azokból is elcipeltek egy párat felleg- 

vári otthonukba harmadik hüséges 

barátjuk, a sötét éjszaka, 

delme alatt AÁm a joléát kényessé tesz 

és raffinált vágyakat ébreszt. Fürődni 

óhajtottak. Miután pedig a viztorony- 

ban mindenük volt már, csak viz nem, 

beöntötték a tejes kannák tartalmát 

a kádba és ugy lubickoltak 

mint egykor bizánci Teodora csaászár- 

nő, vagy világszép Poppea Szabina. 

Az aranjuezi szép napoknak a rend- 

őrség rajtaütésszerü közbelépése ve- 
tetü véget. A két életmüvészt a kies 

toronyszobából azonnal leszállitották 

a sötét fogdába és most ott töpreng- 

hetnek a szerencse forgandóságán - 

már feltéve, hogy a történet igaz.. 

Flaneur- 

vé- 

- 

- Pacha püspök bérmautja: Orso- 

váról jelentik: P a c h a AÁgost püs- 

pök mint megirtuk, két hétig tartó 
bérmakörutra indult. A püspök Ka- 
ránsebes és Orsova, valamint a régi 

határőrvidék községeit látogatja meg 
és osztja ki a bérmálás szentségét. A 

püspököt mindenütt lelkesen fogad- 
ják Karánsebesen bankettet adtak 
tiszteletére, amelyen a hatóságok és 
az egyházközség vezetői vettek részt. 
Az orsovai egyháztanács tegnapi ülé- 
sén elhatározta, hogy a püspököt a 
község határában fogadja és szintén 
diszebédet ad tiszteletére. Orsován a 
bérmálás 23-án, vasárnap lesz. 

. t 

a tejben. 

Csunyán végződöti 
az óteleki menyecske és kedvesénelk 

szerelmi 

ótelek, szeptember 17, 

Özvegy Ki s s Mihályné és Nagy 

János óteleki lakosok ügye nem egy- 

szer foglalkoztatta már a Déli Hirla- 
pot. Kiss; Mihály hosszu éveken keresz- 

tül betegeskedett és felesége, aki erős, 

egészséges szerelmi viszonyt 

kezdett Nagy János gazdával. Mikor 

négy esztendő előtt Kiss Mihály meg- 

halt, a viszony tovább folytatódott. 

Kiss Mihálynénak azonban 4 mult év- 

ben kérője akadt és mivel a feleséges 
Nagy Jánossal való viszony kilátásta- 
lan volt, azért elhatározta annak föl- 

bontását. Nagy János többször megki- 

sérelte, hogy az özvegyet ettől a szán- 

dékától eltéritse, de minden igyekeze- 

asszony, 

te hiábavaló volt. Erre aztán bosszu- 

ból feljelentést tett ellene, hogy a fér- 

- Ünnepélyes iskolamegnyitás. A 

temesvári állami hohánygyár kereté- 

ben müködő állami elemi népiskola, 

amelynek felállitása M ardan Dé- 

nes a gyár igazgatójának nevéhez fü- 
ződik, ma kedden délelőtt ünnepélyes 

keretek között tartja ez évi iskolai meg 

nyitóját. 

regényünk: 
- Tisztviselőjelöltek vizsgája. Meg- 

irtuk, hogy a vármegyeházán Coa te 

Gyula dr. prefektus elnöklete alati 

Pentia József vármegyei főjegyző 

és Gradinariu Emil 

kulturtanácsos vezetésével tisztviselő- 

jelölti vizsgákat tartottak. A vizsgá- 

kon harminckilencen vettek részt, akik 

közül harmincan tették le sikerrel a 

vizsgát. Ezeknek tegnap délelőtt adták 

ki a prefekturán a bizonyitványokat, 

amelyek alapján joguk van köztiszt- 
viselői állásra folyamodni. 

városi 

- A rendőrségről. Balea Aurél ren- 

dőrprefekturai titkár négy hetes sza- 

adságáról tegnap visszaérkezett és uj- 

ból átvette hivatalának vezetését. 

- Sokorói Ferene főállatorvosi ki- 

nevezése. A földmüvelésügyi minisz- 

ter Sok oró i Ferenc temesvári vá- 

rosi állatorvost főállatorvossá nevez- 

feki. 

- Uj református imaház és iskola. 

Resicáról jelentik: A resicai reformá- 

tus egyház hivei nagy áldozatkészség- 

gel uj imaházat és iskolát épitettek. 

Az uj épület ünnepélyes felszentelése 

és rendeltetésének átadása szeptember 
harmincadikán megy végbe. Ugyan- a

z
o
n
 

aznap rendezi a resicai református 

nőegylet zászlószentelését, este pedig 
irodalmi estét tartanak. Az ünnepsé- 

gen résztvesz S u ly o k István nagy- 
váradi református püspök, Sza- 
bolcska László temesvári, Sz om- 
batiSzabó István lugosi és Ne- 
mes Elemér bodófalvi református 
lelkész. Azonkivül képviseltetik ma- 
sukat más bánsági református egy- 
házközségek is- 

g
y
e
o
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pészték és jó pénzért a Resicát környé- 

attáes k 

regénye 

jét megmérgezte. A feljelentés alap- 
ján a csendőrség eljárást inditott Kiss 
Mihályné ellen, majd pedig az irato- 
kat áttette a temesvári ügyészséghez. 
Seciureanu Romulusz vezető 
ügyész egy hónap előtt elrendelte 
Kiss Mihály holttestének ekszhumá- 
lását. A hulla belső részeit Bukarest- 
be küldték a legfelsőbb orvosi tanács- 
hoz A legfelső orvosi tanács vizsgá- 
latának eredményéről most érkezett 
a jelentés Temesvárra. Eszerint a leg- 
tüzetesebb vegyi vizsgálat sem volt 
képes Kiss Mihály belső részeiben mér 
get találni. Ennek alapján az ügyész- 
ség most Kiss Mihályné ellen meg- 
szüntette az eljárást. Özvegy Kiss Mi- 
hályné a maga részéről hatóság előtt 
való rágalmazásért feljelentette Nagy 
János gazdát. 

Eemekaoazom 

- Megkezdődött az igazságszolgálta- 
tás munkája. Temesvárott az összes 
igazságügyi fórumoknál kezdetét vette 
a két hónapos nyári szünet után a 
rendes munkarend. A két városi és az 
egy vidéki járásbiróságnál kétszáz, a 
törvényszék egy polgári és két büntető- 
tanácsnál pedig közel száz ügyet tár- 

gyaltak. A tábla polgári és büntető- 
tanácsai is müködnek már. A tör- 
vényszéki folyosókon élénk élet ural- 
kodott. 

Gyilkosság 
- Gyözött a onzervativpar Stock- 

holmból jelentik: Svédorszázban va- 
sárnap folytaki le az általános parla- 
menti választások. A választások a 
konzervativpárt győzelmével végződ- 

tek. 

Niedermayer Emil tánciskolája 
szeptember 18-án nyilik meg a Gyárv. 

Vigadó nagytermében. 

- Megszüntetik az állandó választ- 
mány tagjainak fizetését. Megirtuk, 
hogy a kormány az őszi ülésszak elé 
terjeszti a jelenlegi közigazgatási tör- 

vény módositására vonatkozó javasla- 

tát. Ezzel a módositással kopcsolatban 
a főpolgármester a jövőben nagyobb 
hatáskört kap. 

.
 

Megszünteti a terve- 

zett módositás az állandó választmányi 

tagoknak havi rendegs járulékait. Te- 

mesvárott tizenkétezer leit kapnak fe- 

jenkint az állandó választmány tagjai. 
* Zsuzsi Lloyd-sori büfféjében ma 

a következő menü 50 lei: zöldbab leves, 

kelkáposzta feltéttel, bécsi szelet garni- 

rozva salátával. Kis menü 35 lei, esti 

menü 2 fogásos 30 lei. Naponta friss 

rekord sör csapolás. 
- A Resica-müvek tolvajai. Resicá- 

ról jelentik: A Resica-müvek üzemei- 

ben hosszabb idő óta tolvajok dolgoz- 

nak, akik legtöbbnyire a gépek szi- 

jait vágták le, azokat titokban kicsem- 

kerző falvak malmaiban helyezték el. 

A rendőrségnek sikerült a tolvajbandát 

ártalmatlanná tenni. Több letartóztatás 

történt. 

Keresek november 1-re modern 

7 szobás lakást 
lehetőleg a Belvárosban vagy valamely elővárosban. 
Cim megtudható a kiadóhivatalban. 2324 
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JUGOSZLÁVIA ELISMERI ACH 
MED ZOGUT, Belgrádból jelentik: mn 
Folitika értesülése szerint Kazidola i 
tiranai jugoszláv ügyvivő átnyujtott 
az albán külügyminiszternek Jugoszlá 
Via jegyzékét, amelyben Achmed Zog W! 
királyságát elismeri. l 
- A hiun öngyilkos szerelmes. Buda , 

pestről jelentik: Sándor Jáno 
hankhivatalnok, Sándor Pál képvisek 
fia, menyasszonyával valami csekély 
ségen összeveszett és elkeseredésében 
a leány lakása előtt a mellébe lőtt. , an 
mentők eszméletlen állapotban a Sies 7 
ta-szanatóriumba szállitották, 0 
megoperálták. Már jobban van és tu t . 
van minden veszélyen. Tegnap regge 

tan tette le azokat, mert tulrövides 

foglalkoztak szerelmi regényével, 

? Asztalosszerszámok, valamint ko k 
vácsok, lakatosok, bádogosok, épitő ls 
mesterek részére szerszámok leszál 1is 
tott áron kaphatók Scherter ottó " a 
vaskereskedésében, Timisoara, Belvá. la 
ros. érya e E

 

- Dolgozótelepre internált esavarzó 
asszony. A rendőrség tiltott koldu ás 
miatt elfogta G e r m a n Anna nagy 1 
szentmiklósi illetőségü harminehárom 
éves koldusnőt, akit már ismételten ki" 
tiltottak a város területéről. A i 
ség kihirdette előtte hogy a esavargó 
törvény alapján Bukarestbe viszik é 
ett dolgozótelepen helyezik el. Mikor 
ezt hallotta, orditozni kezdett. hozy 
beteg és többször a földhöz vágta ma- 
gát. Azonban minden tiltakozása hiá 
bavaló volt, mert más négy csav 
góval együtt tegnap rendőri kisérette el 
utnak inditották Bukarest felé. 

a kasfélyban 
s. 

gy kerültek az ügyészség 

hogy Temesvároti i E 

gázresókkal házalnak és a gázgyár nun 
igazgatója kijelentette, hogy ezek nin n ID a két 

csenek jogositva a gázgyár képviselői u 

ként szerepelni. A resicai sziguranca mváltásba / 

most elfogta Kunics József voll lak és 

temesvári cipészt, Cz eehaenr Gyula 

és Bergmann Adolf badobor 

ügynököket, akik a temesvári Berotta 

vállalat megbizásából a gázresókra 

Jonsik 

e 

vke 

re. Irtunk róla. 

felszerelendő gázmegtakaritási sze "uk,, m 

kezetet hozták forgalomba, Mindhár Báyi 

mukat Resicáról a temesvári ügyész 

ségre hozták, ahol Bojinca Kor t 
Sirt, ; 

enny, 
1e] 

nél ügyvéd közbenjárására szabadon 

bocsátották őket, mert kiderült, hogy 
semmiféle szabálytalanságot nem kö- 

vettek el és nem ők azok, akik ellen a 
rendőrségen panaszt tettek. 

* Bánáti Szanatorium 

Strada Obodescun (Holó-utca) : 

felvesz sebészeti-, nőgyógyászati, szü 

lészeti-, orthopédiai-, bel gyermek 

ideg-, bőr- és nemi-, szem, fül, orr- é üt n 

gégebetegeket. Röntgen, diathernda Eern 

ilektrotherapia. Első, második és har- totb 

madik osztályu ellátás. Telefon: 23-46 aln 

- Tüz a Mehalában. Burg Alber! 
mehalai lakosnak Timocutca 5. szá 1 

alatti házának udvarán egy fából való élőtgy), , 

melléképület kigyulladt és leégett. az 

tüz tovaterjedését a tüzoltóság akadt 

megr. 

Használt égők 

am 

tegVat) 

Timisoara 'SÍTi 

Nr. 2. ntha , 
dk 
uk Volt, al 

Mtak 1a 
lebbe 

mérsékelt ráfizetés ellenében ujakra Hi ; 
cseréltetnek be. inu, ak 

mádiókészülékek, hozzá 
valók, valamintt echnikai felszerelési Més 

cikkek : kapcsoló, drót, stb. stb. 
olcsóbban 

,Nariső 6neietate de eleelrieitate 
Iimisoara, I. e. én ezneteryi 
No. 5 Szent vörgy-tér) Kossak fény- 

! képész mellett. 2670. 

leg- 

a 
, t 
ny 
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y 1 A MINISZTERELNÖK BUKAREST. 

tEN. Bukarestből jelentik: Bratianu 

, 4 ú intila miniszterelnök tegnap délelőtt 

Mihaestii birtokáról Bukaresibe érke- 
mg ik vissza. Az állomáson a kor- 

lány több tagja fogadta. A miniszter- 

nök délelőtt találkozott Duca bel- 

a gyminiszterrel, majd több liberális ve- 

ető egyéniséggel tanáeskozott, 

a - Beszüntetik a türdővonatokat A 

er előtt beszüntetik a 

Buziás-temesvári fürdővonatokat 
zentul csak korán reggel és az ebéd 

A tán induló vonatok közlekednek Bu- 

ek yorsvonat, amelyet Herkulesfürdőig 

u osszabbitottak meg, továbbra 
is for- 

4 alomban marad. , 

t - Mulatság a Kardos-telepben. A 

ardostelepi ifjusági dalkör, amely 

E lemil uhisiu Tivadar és C o s t e Péter 
et ezetése alatt áll, a Transylvania-ven- 

man M églőben szombaton este csokoládébált 

asárnap este pedig nagyszabásu ka- 

memil ayy arét rendezett. Mindkét este tánccal 

"hu égződött és nagyszerüen sikerült. A 

ertes abarén a következők szerepeltek 

mudy agy tetszés mellett: Moravetz Dániel, 
Mal Joste Péter. Chisiu Gyula, Márz Fe- 

enec, Becker Ferenc, Szabó István, 

m hisiu Ella, Knapp Mariska, Knapp 

n4]) n 

Bözsike, Gyebnár Bözsike és Császár 

rik al tözike. 

Szepfeniber 20- tól okt. ig 

hétsl uin szintársual 
ventégszerenel 2s96 

.............. " 
ll - Féltékeny amazonok harca: M a- 

ei Szaveta és Cherlica Illona 

nunkásnők régóta riválisok. Egy fia- 

alember szivéért. versenyeznekk és 

gyik sem akar lemondani az ideálról. 

Vasárnap a két vetélytársnő találko- 

ott az Erzsébetvárosban, ahol alőbb 

zóváltásba fogtak, majd 

egymásnak és verekedtek. A győztes 

dMatei Szaveta lett, aki alaposan hely- 
penhagyta Cherlica Ilonát. A megvert 

nekiestek 

hnő a rendőrségen tett feljelentést ve- 

élytársnője ellen. 

7 * Ritmikus torna- és tánciskoláját 

zept. 15-én nyitja meg G. Janura 
" Tenny. Beiratkozni egész 

várv., villa Dr. Fehér. 

- Sántha György ügynök gyilkosai 

tábla előtt. Még élénk emlékezetben 

! I1 az a kegyetlen gyilkosság, amelyet 

927 október harmincegyedikén köve- 

ett el Mangol István soffőr és 

Kostyál József péksegéd, Az áldozat 

u8 S ántha György gyárvárosi ügy- 

41 hök volt. akit Réká, közelében megfoj- 

ottak. A két gyilkos Konstancába 
zökött, utóbb ott el is fogták őket. A 

emesvári törvényszék Mangolt élet- 

ogytiglani, Kostyált pedig tizenöt évi 

egyházra itélte. Az itélet ellen a vád- 

ottak felebbeztek. Tegnap kellett volna 

árgyalni a felebbezést a temesvári 

télőtáblának, azonban tekintettel arra, 

Hogy a tanácsban helyet foglalt Ca- 

linese u táblabiró is, aki annak 

idején a két gyilkos ügyében a vád- 

tanács tagja is volt, a felebbezési tár- 

zyalást elhalasztották. 

Eltünt a kalandvágyó inas. S ó s 

János gyárvárosi kádármester felje- 

lentést tett a rendőrségen, hogy Tóth 

János tizennyole éves inasa eltünt. 

Tóth János többször emlegette, hogy 

szeretne országot-világot bejárni és 

nem lehetetlen. hogy munkahelyét 

azért hagyta ott, mert tervezett ván- 

napon át 

4 s1804 1 

A Bukarest-turnszeverini 

órasz 

Irta : 

i 

Aranynyilas, tiszta, nyári délben 

érkezet! Miklós Szepesvárra. 

Az állomáson már várta a kocsi, S 

öt perc mulva a csendes Rózsa-utcán 

kocogtak fölfelé. Egyenletesen, las- 

san. A kemény, kiszikkadt uton, a 

lángoló kertek között. Azután nyikor- 

dult a kerék, zökizent a kocsi és a lo- 

vak megálltak. 

- t vagyunk, ifiur! 

hátra a bakról az öreg kocsis. 

Miklós felriadt. 

A fejével fáradtan bólintott. És 

szemeit visszaemelte a lobogó nyárba. 

A keze is mozdult. 

Szédülve, tétován nézett körül. 

fordult 

Már napok óta nem aludt, agyában 

az utolsó gyertyák fénye haldokolt, 

az izmait ólmos fáradtság kötözgette 

végső, egyre merevebb guzsba. 

És olyan fáradt volt, annyira meg- 

sebzett, olyan nyomorult, hogy csak 

dideregni tudott, ha eszébe jutott: 

még él. Olyan magányos, annyira fia- 

tal, hegy majd szomjanhalt egy simo- 

gatásért És olyan legyengült, hogy 

még a saját kezét sem tudta végig- 

huzni a homlokán. 

Egyedül volt, 

És eladták, elárulták, megcsalták. 

Akije eddig volt: elhagyta. 

Vér helyett sós könnyek marták 

már a szivét. 

- IHtt vagyunk, ifiur! 

Sütött a nap, s az 

nyári reggelben valahonnan 

cagást hozott a hirtelen támadt szél. " 

Az ő kacagása! -vágta végig Mik- 

lóst egy gondolat. 

És a bakra szeretett volna ugrani. 

Odakiáltani a kocsisnak hajts! 

A lovak közé csapni- 

aranynyilas, 

lányka- 

És rohanni,. bukdácsolni, mene- 

külni. 

Messze - messze. 

Csend volt. 

Álltak a nyári délben. 

Két türelmetlen ló, 

csis és egy sápadt, elkinzott fiatalem- 

ber. akit elhagyott egy aesszony. 

Igy érkezett meg Miklós Szepes- 

várra. 

egy öreg ko- 

2. 

Két drága öreg ember: a nagyszü- 

lei, - már várták is. ; 

És jöttek a csókok, az ölelések, a 

cirogatások, jött-jötb a hosszu sor. 

A kérdések, a feleletek. 

És ujra az ölelések, ujira a csókok. 

Ebéd után is lett már, amire egy 

kevéske ideig egyedül maradt. 

Kiment a terraszra. Széles tölgy- 

oszlopain a virágoskertbe könyökölt a 

lerrasz. 

sS Miklós leül egy sárga nádszek- 

be És nézte a kék magasban a felhő- 

ket. Éppen fölötte akadt el egy csapat. 

Később lekivánkozott a virágok 

közé. 

Már nyilt a sárga viola, nyiltak a 

rózsák, nyilott a sok füszeres, öreg 

szegfü. És a zöld gyepen töménezfek 

az egyszerü parasztvirágok: a leven- 

dula, a rozmarin, a rezeda. a zsálya. 

Felöltötte szineskék subáját a szarka- 

láb is. 

Öregurat lent találta a sok tarka 

fej között. 

Hallgatva ültek egymás mellé- 

Öregur szivarozott és Miklós titok- 

ban, lopva elnézte őt. 

Elgondolkozott. 

Évekkel azelőtt, régen, amikor még 

kisgyerek volt, járt már egyszer itt. 

Szaggatta a virágokat ebben a kert- 

ben és sütkérezett ilyen sárga napsü- 

tés alatt. Milyen jóbarátok voltak ak- 

kor öregurral! Milyen nagyszerü pPaj- 

tások! Minden titkát, rábizta. minden 

örömét neki sugta. És sirást, but, nap- 

sátést: mindent megosztottak. 

Sohasem kellet: volna innen el- 

mennie! 

És vajjon most megértené-e? 

Mert sok év ment el azóta. 

Sokat hoztak, sokat vittek ezek az 

évek 

Lehunyta a szemét. 

Nyár volt. És napsütés, virágok. 

Tarka lepkék köröskörül. 

Vajjon megértené-e most, ha el- 

mondja neki: hogy meg fog halni! 

Szép, aranyos napórán akadt meg 

a szeme, amikor ujra fölpillantott. 

Szemben, a terrasz fölött, ragyogtak 

az arany számok. 

- Napóra? 

Öregur mozdult. 

- Igen 

Egy pillanatig csend volt. 

Én csináltam .. . Délutánonként 

itt künn szoktam ülni a virágok kö- 

zött nézem az árnyékát. 

Már ferdén nyult el az árnyék, há- 

rom óra volt. A magasban hirtelen el- 

borult a nap. Gyengébb szellő ébrede- 

zett s a szélben mozdultak a virágok, 

megmozdultak lJassan a felhők is 

Egyikük a nap elé került. És eilta- 

karta. 

f sraeaneanyesu 

-- Felakasztotta magát t kutyája iján- 

cával. Szabadkáról jelentik: Vu:ko- 

vies Vranja negyvenhat éves villa 

mosvezető, a szabadkai villanytelep 

alkalmazottja, háza padlásán fel- 

akasztotta magát és mire megtalál- 

ták, már halott volt. Az életunt ember 

nem talált kötelet a házban és ezért 

leoldotta a kutyája nyakáról a vé- 

Kkony vasláncot, felment a padlásra, 

ahol egy gerendára felakasztotta ma- 

gát. Felesége akadt reá. A szerencsét- 

len ember betegsége miatt vált meg 

az élettől. 

* Ha Temesvárra jön, kérje minde 

nüt az ingyenes tájékoztatót (Con- 

ducatorul prin Timisoara). 

man nam 7 
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- Három életunt ember Bri inzei 

Konstantin huszonnégy éves katona, 

aki a 90. gyalogezredben szolgál és je- 

lenleg öt napos szabadságon tartózko- 

dik a szülőinél a Mehalában, a padlá- 

son fölakasztotta magát. Tettét azon- 

ban idejekorán észrevették és levágták 

a kötélről. - Perina Ferenc negy 

venhét éves kárpitos, aki megrögzött 

iszákos volt, mámorában a Bessenyey- 

telepen levő házának udvarán felakasz: 

totta magát. Mire észrevették, meghalt. 

- Nagyszentpéteren Nedin Péter 

nnyolcevannégy esztendős aggastyán 

gyógyithatatlan betegsége miatt házá- 

nak padlásán fölakasztotta magát. Az 

ügyészség megadta a temetési enge- 
sage g 1I] 

délyt. ! 

2 szati házak heti és havi Kardostelep részletfizetésre 
eladók Telet.: 11-08 intézőségénél 

Virágok közölt 
Illés Endre 

5. oldal 

- Kártérítési per a Margina ellen. 
A temesvári törvényszék pokgári ta- 

náesa tegnap érdekes kártéritési 

ügyet tárgyalt. Négy év előt! a Mar- 

gina részvénytársaság Magyaror- 

szagba három vagon faszenet szálli- 

tott. Rékás állomás közelében az 

egyik vagon kigyulladt és csak nehe- 

zen sikerült a tüzet eloltani. A tüzből 

kifolyólag az államvasutaknak har- 

rmnincezer lei káruk volt és a Margina 

ellen kártéritési pert inditottak. Az 

államvasutak a Marginát okolják a 

tüzért A temesvári törvényszék teg- 

nap tartott tárgyalásán kimondotta, 

hogy az államvasutak igazolják, vaj- 

jon a Margina részéről tényleg gon- 

gatlanság esete áll-e fenn, mert a 

Margina ezt kétségbevonta azon az 

alapon, hogy a másik két szállitmaány 

nem égett el. 

e Francia és angol nyelvtanfolyam. 

A Kereskedők Egyesülete kezdők és 

haladók számára a francia és angol 

nyelv elsajátitás végett október else- 

jétől kezdődőleg nyolc hónapra terje 

dő tanfolyamot rendez okleveles tanár 

vezetése alatt. A tanfolyam rendkivül 

ugy hogy azon mindenki részt 

Jelentkezni irásbelileg és szó- 
olcsó, 

vehet. 

belileg lehet a Kereskedői Egyesület- 

nél (I., Lloyd-palota, I. em. telefon 

6-33.) 
- Nyugodtan aludt és feje fölött 

égett a ház. Orsováról jelentik: A kö- 

zeli Zsupanak községben az elmult éjjel 

kigyulladt a vesztegzár-kórház istállója 

és a lángok olyan rohamosan terjedtek. 

hogy csakhamar az egész épület égett. 

V helyszinre kivonult az orsovai tüzol- 

tóság Hangel Béla főparancsnok és 

Kreutzer Sándor parancsnok veze- 

tésével, azonban munkájuk már csak 

arra szoritkozhatott, hogy a szomszédos 

épületeket megmentsék., Az égő istálló- 

ból az utolsó pillanatban sikerült ki- 

menteni az istállófiut, aki olyan mélyen 

aludt, hogy csaknem bennégett a tüz- 

ben. 

* A DÉLI HIRLAP REGÉNYE né- 

hány napon belül befejeződik. Közvet- 

lenül utána uj szenzációs regény köz- 

lését kezdjük meg, Mindazok, akik ok- 

tóber elsejétől már most előfizetnek, 

nemecsak abban a kedvezményben ré- 

szesülnek, hogy még a régi alacsonyabb 

előfizetési árat fizetik hanem uj regé- 

nyünk közlésének megkezdésé ésétől diij- 

mentesen kapják a lapot. 

- bLemészárolta a feleségét. Becs. 

kerekről jelentik: Kisprdulov 

Szteván melenci jómódu gazdálkodót 

elhagyta a felesége, mert állandóan 

bántalmazta az asszonyt, aki vissza- 

költözött szüleihez Szerbelemérre. A' 

férj tegnap részegen megjelent fele- 

ségénél és követelte, hogy térjen hoz- 

zá vissza. Az asszony tagadó választ 

adott,. mire Kisprdulov jókora kony- 

hakést rántott elő és markolatig fele- 

sége mellébe dőfte. A szerencsétlen nő 

összeesett, de a vértől elvakult férű 

reávetette magát az asszonyra és még 

négyszer testébe döfte a kést. A' lár- 

mára elősiető szomszédok rángatták 

le az asszony holttestéről a vérszoni 

jas embert, aki néhányszor még a ha- 

lott felé döfött, de már nem találta el. 

A hitvesgyilkost átadták a csendőr- 

ségnek. 

- Megsérült munkás. 

Moijsze beregszói illetőségü harmincöt 

éves napszámos a villanytelepen egy 
kábelvezetéknek a korongról való he- 

csavarásánál segédkezettt A korong 

valahogyan egyszerre visszafelé kez- 

dett forogni és Ciuncanak ket ujját a 

kábel ugy beszoritotta, hogy azok 

Ciunca 

szétzuzódtak. A sérült napszámost a 

mentők a kórházba szállitották 



E. oldal 

Sport 1 2 

A bajnokság harmadik fordulója. 
Az őszi bajnokság temesvári harmadik 
fordulója nem hozott meglepetést. A 
Banatul 3:0 (2:0) arányban biztosan 

győzött a Rapid ellen, amely nem tudta 

kijátszani a Kinizsi elleni nagy formá- 

ját. A Banatul csatártriója jó volt. 

Meglepetést szerzett az ujdonsült első 

osztálya zsombolyai csapat, a ZsSE, 
amely 1:4 (1:0) arányban megverte a 

TAC-ot. A zsombolyai csapat egy érté- 

kes bajnoki ponttól fosztotta meg a 
TACot. A Kinizsi 5:0 (2:0) arányban 

könnyen győzött Fratelia fölött. A 

TMTE Resicán játszott az UDR ellen 
és a kiváló resicai csapat 3:1 (2:0) 
arányban győzött a munkások ellen. 

A külföldi eredmények során emlitést 
lérdemel a Ferencváros ujabb megér- 

demelt győzelme az Admira ellen. A 

Ferencvárosnak 1:0-ra sikerült honi 

pályán a bécsi csapatot legyőzni és ez- 
zel a középeurópai kupa döntőjébe ke- 

rült. Ellenfele bizonytalan, mert a Vic- 

toria Zsizskov 3:2 arányban vereséget 
szenvedett a Rapidtól és igy az ujból 

lejátszandó mérkőzés eredményétől 

függ, hogy kivel kerül össze a Ferenc- 

város. Az eddigiek alapján valószinü, 
hogy az értékes kupát a Ferencváros 
nyeri meg. A külföldi mérkőzések s0. 
rán feltünést váltott ki a Budapesti 

amatőr válogatott - Pozsonyi válo- 
gatott ellen aratott 4:1 (1:1) győzelme, 
Bécsben Wienna-Hertha 0:0, WAC- 
Slovan 6:1 (3:0), Wacker-W. S. C. 3:2 

(1:2) arányban. Nürnbergben játszott 
Németország válogatott csapata Dá- 
nia válogatott csapata ellen. A mérkő- 
zést 0:1 félidő után a németek 2:1-re 
nyerték. Münchenben került eldöntés- 
re München-Bern városok közötti 
mérkőzés. München 4:1 (3:1) arányban 
győzött. 

Magyar atléták győzelme. Rendkivül 
nagy érdeklődés mellett tartották meg 
a magyar-olasz atlétikai viadalt, ame- 
lyet a magyarok 55 ponttal nyertek 
meg Olaszország negyvenhét pontjával 
szemben. Egry a diszkoszvetésben 
47 m 37 em uj magyar rekordot állitott 
fel. Az olimpiai stafétát az olasz csapat 
nyerte 3 p 27.2 mp alatt. 

Jugoszlávia bajnokcsapata. Hosszas 
vajudás után - mint Zagrábból je- 
lentik - tegnap eldőlta jugoszláv or- 
szágos futballbajnokság sorsa. A baj- 
nokságot legujabb győzelmével a 
Gradjanszky, európai relációkban is 
jóképességü csapata nyerte- 

Közgazdaság 
k 

Tilalom a takarmány kivitelére. A 
temesvári mezőgazdasági kamara igaz 
gatósága ülést tartott és ezen első iz- 
ben állapitották meg hivatalosan a 
terményárakat, melyeket a községek- 
kel közölnek. A mezőgazdasági kama- 
ra által megállapitott terményárak a 
következők: buza 750, árpa 650, régi ku- 
korica 950, nj kukorica csövekben 350, 
zab 670, korpa 520 lei száz kilónkint, A 
mezőgazdasági kamara állást foglalt 
a miniszternek ama szándéka ellen, 
hogy a kukoricaárakat a kereskedel- 
mi kamarával ellenőriztesse. A nagy 
takarmányhiányra való tekintettel a 
kamara elhatározta, hogy a kormány- 
tól a takarmányra kiviteli tilalmat 
kér. Tervbe vették egy mezőgazdasági 
vegyész alkalmazását és a nemesitett 
buza ellenőrzését. Azután elhatároz 
ták, hogy a Lugoson tartandó két éves 
tanfolyamra, amelyen szövetkezeti ve- 

zetőket és könyvelőket képeznek ki, 

egy román és egy német hallgató ré- 

szére egyenkint évi tizezer leies ösz- 

Arad, szeptember 15. 

Seidner Imre ismert aradi 
ujságiró bucsuestélyén komoly és 
müvészi sikert aratott egy tamesvári 
urasszony. Az estélyen közremüködött 
Biciola Györgyné, Biciola György 
temesvári szigurancafőnök felesége is, 
aki hangjának iskolázottságával, di- 
namikájával, amely különösen a felső 
regiszterekben érvényesült üdén és 
ecsillogó fénnyel, elragadtatta a közön- 
séget. Van a hangjában lirai lágyság 
az alt és a szoprán között, amely vib- 
rálva ragad és visz a müvészi szfé- 
rákba Hangjának kezelése arra vall, 
hogy a párisi iskola nem maradt ha- 
tástalanul, tudása pedig a bécsi mes- 
terek tapasztalt és szakavatott kezét 
érezteti. A legnagyobb sikert Massa- 
ne! Wartner cimü operájának egyik 
áriájában érte el, ahol kristálytiszta- 

töndijat adományoznak. 

jakért október elsejéig lehet 
modni. ? 
... 

Művészet 
Temesvári uriasszony 

műilvészi sikere egy aradi estélyenmn 

sággal vibrált lirai lágyságu hangja. 
Az aradi közönség lelkesen és per- 
cekig tartó tapssal üdvözölte és rá- 
adást kellett adni. Azt hisszük, hogy 
az idei hangverseny évadban Biciolá- 
nét temesvári podiumról is hallhat- 
juk. A zongorakiséretet Vass Anna 
aradi müvésznő látta el. Az estnek 
másik szereplője Lászlóné-Pro- 
hászka Elvira aradi urasszony volt, 
aki a modern magyar lira legkiválóbb 
reprezentánsainak müveit tolmácsol- 
ta. Emőd Tamás cizellál4 verseinek 
magyar nyelven talán nincs is jobb 
előadója ennél a fiatal asszonynál. Ér- 
téket kölcsönzött az estnek Tur- 
newszky Sándor dr 
délyi szociologusnak az előadása is, 
aki lebilincselte hallgatóságát a pán- 
európai mozgalomról tartott 

] sával. 
előadá- 

Dragoi zeneiskolai igazgató operája, 
A bukaresti opera október elsején tart 
ja az uj szezonban első előadását. A 
szezont Dragoi Szabin temesvári 
zeneiskolai igazgató operájával, , Ne- 
pastával nyitják meg. A Nepasta most 
uj átdolgozásban kerül szinre, ameny- 
nyiben az első tablót a szerző proló- 
gusnak dolgozta fel ugy, hogy maga a 
darab tulajdonképpen csak két felvo- 
nasból fog állanii A szerző egyben 
a pPartiturát külenc oldallal megtoldot- 
ta. Az előadáson, amely második pre- 

ée 

1 miernek számit, számos temesvári elő- 
kelőség is résztvesz. 

Temesvári primadonna pesti si- 
kere. Budapestről jelentik: Zöld- 
helyi Anna, aki mint primadonna 
azelőtt Temesvárott, Aradon. Nagyvá- 
radon és Kolozsvárott játszott és min- 
denütt szép sikereket aratott, Buda- 
pestre szerződött. A müvésznő a budai 
szinkörben a Szibill operett főszerepét 
játszotta és ugy a közönség, mint pe- 
dig a sajtó legteljesebb 
szerezte meg magának. 

elismerését 

elvárosi Mozi: Kedd (szeptember 18.) 

Gyárvárosi Mozi: Szerda és csütörtök (szept. 19 és 20.) 
Mehalai Mozi. Szombat (szeptember 22.) 

Malek legszebb filme. Mint a 
Malek sok bátor hőstettet visz véghez, amiért főhadnagy 

lesz és a szép Arabella kezét kapja. 

Naps 

Az előadások kezdete 

„A generális" 
Prod. United Artisís. 

A főszerepben: 

Buster Keaton. 

Gyönyörü szalonvigjáték 6 felv. 

Generális mozdony munkása 

ugár 

: 5, 7 és 9 órakor. 

Az ösztöndi- 

folya- 

a kiváló er- 

1928 szeptember 

Rádió 
Szeptember 18. (Kedd.) Buda 

12 óra: Gramofonzene 5 óra 45. 
gorahangverseny. 7 óra: Operaelő 
átvitele az állami operából. 10 óral 
Cigányzene. Bécs. 11 óra: Zeney 
hangverseny. 4 óra 15: Szórako 
zene. S óra: Beethoven- -hangversy 
8 óra 45: Énekhangverseny zene 
kisérettel. Breslama. 4 óra 30.: Nés 
operazene. 8 óra 30: Hindenburg 
dalmi elnök fogadtatása Alsószilé ik zöl 
ban. Brünn. 11 óra: Zenekari hang, . I 
seny. Berlin. 5 óra: Kávéházi zene Mlást 
óra 30: Tánczene. Frankfurt. 4 óral 
Operettzene. 8 óra 15: Bach zenéj s fiatal ! leát) 
összeállitoti operett előadása. H káre 
barg. 12 óra 30: Zene. 8 óra: Nél a kud02 
hangverseny. Kattowitz. 6 óra: 
utáni hangversenyátvit:1 Varsóbó 
óra 30: Esti hangverseny. 10 óra 
Tánczene. Langenberg. 1 óra: 
verseny. 5 óra 45: Zenekari hang 
seny. 8 óra: Esti na gve-seny. L 
zig. 4 óra 30: Operettzene. 8 óra unólruhák 
Énekhangverseny. 9 óra 15: Csel 
náták. Stuttgart. 4 óra 10: Könnyü 
ne. 9 óra 15: Mandolinhangverseny 

Szeptember 19. (Szerda.) Budap 
12 óra: Cigányzene. 5 óra 45: Ká 
házi zene átvitele az Ostende kávéh ke 
ból. 8 óra 30: Esti hangverseny. 10 lertel aadó Úl 
80: Gramofonzene. Bécs. 11 óra: De I5 ös lölg, 
Cerda kvartettjének hangversenye boll Mtorgyár 
óra 15: Zenekari hangverseny. 8 ó ívi 
A Német Népdalkör hangversen 
Breslau. 10 óra: Hindenburg birod 
mi elnök beszéde alsósziléziai lá 
tása alkalmából. 4 óra 30: Straus 
ringők. 9 óra: Vonósnégyes Schube 
hangversenye. Brünn. 5 óra: Könt 
zene. 7 óra: 

1 fonplet fel 
lug mialt olcs 

Népies hangversen) 
óra 10: Kamarazene. Berlin- 10 
Hindenburg beszédének közvetitése 
óra 30: Szórakoztató zene. 9 óra: Éne 
hangverseny. 10 óra 30: Esti hangve 
seny. Frankfurt. 4 óra 35. Régi tán 
zene. S óra 15: Tarka est Hambur ; 
5 óra: Nagy zenekari hangverseny. rA 
óra: Ének, szavalatok és zene. Katt! 
witz. 6 óra: Délutáni hangverseny. öi 
óra 30: Esfti hangversenyátvitel Va k 
sóból. Langenberg. 1 óra: Déli han 
verseny. 5 óra 45: Délutáni hang velét 
seny. 8 óra: Zenekari és énekhangyv 
seny zongorakisérettel. Leipzig. : 
Könnyü zene. 8 óra 15: Tarka 

e d esios g háb 

sule ne el 

4 Vátsor 19 1, 

Stuttgart. 4 óra 30: Indulók és ke 1 
gők. 8 óra 15.: Szimfonikus hang 
eny 

ikol, )Éa szép akaz lem, 
használjon KULKA-féle 
liliom-tejkrémet, liliom- 

tejszappant, liliompu- 
dert, 3 szinben. Kapható tség 
kizárólag KULKA Emil városi la 
gyógyszertárában, a „Fekete Sas- h 
hoz, I, 1 zenigyörgyriér. , k. 

Szept. 30, - Okt. 14 

lársasutazás Frankfurt -Páris - 
schalihatsan -Minelen. 

Jelentkezni lehet 4 A kéryi 

BIRDE menetjegyirodábal . 
az állomás melletti kioszkban vagy 
a Bánáti Hitelbankban (Str. Alba lulia 3. 
Tel. 5798) levő menetjegyirodában. 

g 
Kárpitos kellékek 
II 0I Hen i Gyárváros, Fő-utca 

1 o. 

Telefon: 13-25. I1153 
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Házasság 

14u 11 gyobbitás céljából, keres némi kész- 
pénzzel vagy annak értékével ren- 

m HMelkező nő ismeretségét házasság 
céljából. Cimeket „Onálló asztalos- 

ester" jeligére a kiadóba kérek. 

Alkalmazás 

resek ondoláló nőifodrászt. Cim: Martini, III ker., Ujlaky-utca 24. 

yes fiatal leány, ki perfekt ondo- 
ál, okt. 1-ére állást keres. Cimeket 
1ér a kiadóba „Jó munkaerő" jeli- 

ére. (5690) 

Adás-vétel 

nz eladó 250 ( kerttel, szőllővel, 
iin 5.000 leiért. Ujkisoda, VIII. utca 
as 6. szám. (2652) 

ltom nőiruhák eladók. Cim a ki- 
ala dóban. (5691) 

Etén it Ki jolcsóbban családi házakat 400- 
iiagy 00 [] telekkel csak Üjszentes 17. 
ul) hzám alatt vehet. (2713) 

= n aládi ház két lakásra beosztható, 
aty azdálkodásra alkalmas, 400 []-öl 
Hekkel 140.000 lei készpénzért te- 
a errel eladó, Ujkisoda, Sági-ut 37. 
i- és tölgyfaebédló olcsón Sie- 
Eu"" old butorgyárban, Timisoara II. 
muny ávirda.u. 21. Telefon 6-.99. (2423) 

hun komplet fehér hálószoba el- 
Emalu tazás miatt olcsón eladó. Cim: 
ad ikisoda, VI. utca 26. (2723) 
nerautó jókarban eladó. Schaar és 
lámory fatelepén Aradi ut, garázs 
ranzen. (2724) 

rbélyüzlet Temesvár forgalmas 
a unma elyén eladó, ugyanott lakás butor- 
= lulu1 l együtt elutazás miatt sürgősen 
a adó. Érdeklödni Bozsák bádogos, 
ker. Bem-u. 36. (2725) 

Lakás 

szoba, konyha lelépéssel átadó. 
im a kiadóba, (2683) 

ányos ur csinosan butorozott, 
önbejáratu szobát keres, lehető- 
a Belvárosban. Cimeket a ki- 

óba kérek „Butorozott szoba" je- 
ére. (2717) 

óÓ csinos házban lelépés nélkül 
t utcsi szoba, mellékhelyiségekkel. 
hala, Vársor 12. sz. (2729) 

utcai szoba Belvárosban kiadó. 
deklődni Alapitványi Pénztárnál, 
spöki-palota. (2732) 

Különféle 

iskolás gyermek teljes ellátást 
ferhet. Érdeklődni Bulev. Carol 

I. em. az udvarban. 12573) 

naria Avram nyugdijkönyve el- 
szett, megtaláló jutalom ellenébe 

ávárosi rendőrségen adja le. (2721) 

eszántást vállalunk legujabb szisz- 

1 Enáju traktorunkkal 5 zoll-tól 14 ig. 

ém: Timisoara, III. ker.. Mező-sor 18. 

i Alexa C. F. R. raktárnok, pi- 
igazolványa elveszett, megtaláló 

acendőrségen adja le. (2726) 

ó 15 án a gyárvárosi román 
maplomtól a Strandig elveszett 2 

villanyosjegy. Becsületes 
i igtaláló kéretik villanyos müvek 
1 iszgatóságánál vagy bármely elle- 
minél adja le magas jutalom elle- 
aen. (2727) 

elazdaság felállitásához 20 tehénig, 
e erős társ kerestetik. Takar- 
nuny, istálló, személyzet van. Ci- 

mket ,Tejgazdaság" jeligére a ki- 
a (2728) 

sbb vendéglőt keresek helyben 
elámolásra teljes óvadékkal. Cim: 

Zrinyi-utca 15. 
(2715) 

Kiráiy 
A Déli Hirlap eredeti regénye 

Irta: Félegyházi András 
o (Folytatas.) 

(Utánnyomás tilos.) 

kellett 

hogy ez a jelenség 

Azonban hamarosan meg 

győződniök rólja, 

nem szórványos, 

Bármerra fa néztek a Határszó- [ 
len, mindenütt rengeteg forradalmár 

katona táborozott. 

Közben rárrátaláltak 

seregeire is, azonban ezeknek a képe 

csak arról győzte meg őket, hogy 

mennyivel csekélyebb a királynő had- 

ereje, amely Ottó von Braunschweig 

parancsnoksága alatt áll. 

- Megfejthetetlen, - 

niaga elé Ottó von Braunsechweig - 

ezeknek a csapatoknak tegnap még 

hirük sem volt. Hiszen tegnav is vé- 

sigkullatlam az ország területét, meg 

is találtam a forradalmárok csapatait. 

Megtaláltam azokat a seregeket, me- 

lyeket szétszórtam és azokat is, ame- 

lyek még Vardarovics vezérlete alatt 

Azon- 

a királynő 

mondotta 

a további harcra várakoztak. 

ban azok nem is közelitették meg a mi 

csapataink nagyságát. Csakis; ugy 

történhetett, amint Osszalinszkij je- 

lentette, hogy olyan lugártörésü re- 

pülőgépeken hozták azokat, amely 

sugártörés a repülőgépet a levegőben 

láfhatatlanná teszi, vagy pDedig ugy 

voltak elbujva a barlangokban, hegy- 

szakadékokban és más helyeken, hogy 

nem lehetett őket felfedeznii: Most 

azonban, hogy együtt vannak a csa- 

pataik már mind, olyan vakmerően 

elbizakodottak, hogy nyiltan mernek 

mutatkozni. 

A királynő 

Braunschweighoz 

suttogta: 

- Én azonban meg vagyok róla 

győződve, hogy te még ezzel a nagy 

tulerővel szemben is győzni fogsz. 

Otfő von Branunsechweig azonban 

nem válaszolt. Mélyen elgondolkozott 

és némán nézett maga elé. 

- Miért hallgatsz? Ha ők többen 

is vannak, azonban nem szabad elfe- 

ledned, hogy te katonai tudás tekinte- 

tében magasan állasz fölöttük. 

- A forradalmárok hadseregének 

számbeli tulsulyától nem is félek, - 

mondta halkan Ottó von Braun- 

sehweig - azonban attól kezdek most 

már tartani, hogy ha sikerült nekik 

minket számarányukra vonatkozólag 

megtéveszteni, akkor nincsen kizárva 

az sem, hogy technikai fölszerelés te- 

kintetében is fölöttünk állanak és 

lesznek esetleg olyan eszközeik. ame- 

lyekről nekünk fogalmunk sincsen. 

A királynő elsápadt. 

- Mondjad meg őszintén. 

togta - lehetségesnek tartod, hogy ez 

a harc esetleg szerencsétlenül végződ- 

hetik ránk nézve? 
- Sajnos, nincsen kizárva. 

- Nincsen lehetőség a győzelemre? 

- Mindenesetre nem mondunk le 

róla és meg fogjuk kisérelni, hogy azt 

magunknak kivivjuk. 

- Szóval, kevés a remény? 

- Kevés. 

- Hősies bátorságod hiábavaló? 

- Mit ér a személyes bátorság, ha 

felszerelése 

odasimult Ottó von 

és bizalomteljesen 

- sut- 

az ellenség nagyobb és 

jobb. 

- Igy beszélsz, mielőtt csatába in- 

dulsz? 

- Józanul és megfontoltan mérle- 

teivel, mert az egész városban a vil- 

gelem az eshetőségeket. 

s mi lesz. ha nem gyözünk? 

- Akkor majd igyekszünk dicsősé- 

- Ottó, - sikoltotta a királynő - 

miért beszélsz a halálról? Hát miért 

kellene meghalnunk? 

- Neked talán nem, Eudoxia, de 

nekem mint katonának okvetlenül. 

- Nem volna jobb, ha most mind- 

járt repülőgépre szállanánk és itt 

hagynánk ezt a szerencsétlen orszá- 

got? 

- Én nem futhatok meg gyáván, - 

mondta Ottó von Braunschweig - 

azonban te. Eudoxia, bizony okosan 

tennéd. ha repülőgépen külföldre me 

nekülnél és ott maradnál, amig min- 
den vész elmulik. Arra az eshetőségre 

pedig, ha itt balul végződne reánk 

minden, legalább biztonságban vagy. 

nélküled nem me- 

gyek! 
- Nincsen akkor más mód., mint 

az, hogy itt maradj a konakban, én 

pedig most haladéktalanul indulok, 

hogy csapataim élére álljak. 

- Nincs más megoldás? 

- Nincs. 

- De van, - kiáltott a királynő és 

szinte boldog volt. hogy eszébe jutott 

valami - lemondok a trónról, vissza- 

vonulok minden politikától és a teret 

átengedem a forradalmároknak Csi- 

náljanak, amit akarnak, csak minket 

hagyjanak békében. 

- Kérdés, hogy tulerejük tudatá- 

han belemennek-e ebbe. 

Nem volt már sok idő a beszélge- 

tésre és tervezgetésre. Végre is abban 

állapodtak meg, hogy Ottó von Braun- 

sehweig haladéktalanul csapataihoz 

indul. a királynő pedig megkisérli rá- 

- Nem, nem, 

diótelefonon az érintkezést Vardaro- 

viccsal. 

Ez azonban annak ellenére, hogy 

keresztül ugyszólván 

megszakitás nélkül a rádiótelefon 

mellett ült,. nem sikerült. 

Egyáltalán nem ceikerült neki sem- 

miféle összeköttetést kapnia még a 

saját embereivel sem. 

Akkor még nem tudta, hogy a for- 

radalmárok olyan uj készüléknek 

vannak a birtokában, amely által ki- 

bocsátott különös rezgésü hullámhosz- 

szak hasznavehetetlenné tesznek min- 

den rádióteletont és rádiótávirót. 

Nemcsak a királynő nem tudott sem- 

miféle összeköttetést kapni, de vele 

sem tudtak kapcsolatot kapni azok, 

akik keresték A nap folyamán Ottó 

von Braunschweig ismételten akarta 

jelenteni, hogy minden remény elve- 

szett, azonban hiába kereste a király- 

nő rádióját, nem kapott vele érintke- 

zést. A miniszterek is. akik szintén a 

táborban voltak,. megpróbálkoztak je- 

lentéseket küldeni a királynőnek, 

azonban hiába. 

Igy telt el az egész nap és jött ki- 

sérteteivel az éjszaka. Azért kisérte- 

egész napon 

lamos világitás azonnal felmondta a 

szolgálatot. A mérnökök tucatjával és 

a munkácok százával láttak neki, 

hogy megkeressék és kijavitsák a hi- 

bákat, azonban meg kellett állapitani. 

hogy sem a villanyfejlesztő gépeken, 

sem pedig a vezetékben. sem végül a 

világitó testekben nincsen a legcse- 

Temesvári Sörfőzde 

R-. 
1928. október hó 4-én, csütörtö- 

kön délben 12 órakor a Temes- 

vári Bank és Kereskedelmi r.-t. 

üléstermében megtartandó 

rendes Eözgyülésére 
Napirend: 

1. Évi jelentés, zárszámadások 
előterjesztése. 

2. A felügyelőbizottság jelen- 
tése. 

3. Inditvány a nyereség hova- 
forditása iránt és határozathozatal. 

4. Az igazgatóság és felügyelő- 
bizottság részére a felmentvény 
megadása. 

5. Az igazgatóság választása az 
alapszabályok 19-ik §-a értelmé- 
ben. 

6. Felügyelőbizottság válasz- 
tása az alapszabályok 30-ik §-a 
értelmében. 

7. Esetleges inditványok. 

Az alapszabályok 11. §-a ér- 
telmében a részvényes minden 

20 darab letétbe helyezett rész- 

vény után egy szavazattal bir 

Az igazgatóság. 

Mérleg-számla. Vagyon: 
Épület, telek és berendezés 
12,149.68454 lei. Szállitóhordók 
600.000- lei. Helybeli és vi- 
déki ingatlanok 8,603.980:89 lei. 
Nyerstermények és üzemi anyag- 
készletek 19,531.030- lei. Adó- 
sok 22,269.409:62 lei. Értékpap. 
1,255.85372 lei. Nyugdijegyesü- 
leti értékpapirok 878.030- lei. 
Pénztárkészlet 699.188.50 lei. 
Teherautók 200.000- lei. Össze- 
sen 66,188.07727 lei. 

Teher: Részvényt. 16.000.000 - 
lei. Tartalékalap 13,413.318- 
Ertékcsökkenési tartalékalap 
6,500.000- lei. Értékcsökkenési- 
Póttartalékalap 3,500.000- lei. 
Kétes követelések tartalékalapja 
668 082:28 lei. Tisztviselők és 
egyéb Alkalmazottak Nyugdij- 
egyesülete 4,020.972:24 lei. Hi- 
telezők 9,917.315.82 lei. So- 
cietatea Nafionala de Credit n- 
dustrial 4,812.000-- lei. Nye- 
reség (áthozat 1926/27-ről 
874.12938 lei, 1927/28 évre 
6,482.259.55 lei, (7,356.38893 
lei). Összesen 66,188.077:27 lei. 

kélyebb hiba sem. (Folyt. köv.) 2719 
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a komnamtumnisiaper romármn vádiottai és aer 
fudják, mii veltelk jegyzölkönyvbe a mneagy- 

váradi rendöőrségern 

Kolozsvár, szeptember 18. 

A kolozsvári hadbiróság tegnap foly 

tatta a kommunistaper tárgyalását 

Pacala ezredes elnök maga elé 

szállitotta a per tizennégy magyar 
vádlottját, akik a Phöbus- gyárban le- 
folyt sztráik alatt a sztrájktörésre 
vállalkozó munkásokat állitólag baán- 
talmazták. Popovici János, nem 
magyar származásu nagyváradi vád- 
lottat azzal vádolják, hogy névroko- 
nát Popovici Jánost bántalmazta. ami- 

kor ez munkába ment. 

= Mi a vallása? - kérdezte az elnök. 
- Görög katolikus. 
- Mi az anyanyelve? 

- Magyar- 

- Ez hogyan lehetséges? 

- Ugy, hogy Nagyváradon lakom. 
Ennek a beszélgetésnek jellegzetes- 

sége végigvonult az egész délelőtti 
tárgyaláson. 

Ismételten kerülnek a biróság elé 
zörög katolikus vádlottak, akik 
nem tudnak románul. 

Popovici János ezután előadta, hogy 
a sztrájk idejében nem is volt aikal- 
mazottla a gyárnak. 

Nagy Károly vádlott terjesztette 
elő ezután védekezését, amelyet I1i- 
e s cu kapitány hites tolmácsa hibá- 
san forditott le románra. A védők is- 
mételten kijavitották a tolmácsot. 
Tir b Moisze. Novi Rezső és 

Schmidt János vádlottak azt állit- 
ják, hogy a sztrájkolók és a sztrájk- 
törők között keletkezett konfliktusnál 
nem voltak jelen. Azt állitják, hogy a 
rendőrségen a jegyzőkönyvet romáz 
nyelven vették fel és azt nem tolmá- 
csolták magyarul. Ezért nem tudták, 
hogy mit irnak alá. Arra htvatkoznak, 
hogy a gyár egyik mérnöke bosszuból 
jelentette fel őket és nevük minden 
alap nélkül került a vádlottak közé. 
Patranascu bukaresti ügy- 

véd megállapitja, hogy a vizsgálatot 
hibásan vezették le. 

A rendőrhatóságoknál van egy bel- 
ügyminiszteri utasitás, amely sze- 
rint a románul nem tudó vádlot- 
tak vallomása saját anyanyelvü- 
kön veendő fel. Ezt a rendeletet a 

nagyváradi rendőrség nem tartot- 
ta be. 

Szedlacsek Emil, Feld István 
és P a p László azt állitják, hagy nem 
vollak a Phőbus gyár bejáratánál, 
amikor Popoviciés Bodi mun- 
kásokat inzultálták. 

Rozván Jenő ár. fővádlott, 
nagyváradi ügyvéd kihallgatására ke- 
rült ezután a sor, aki egy órán keresz- 
tül adta elő védekezését A szirájknoz 
csak annyi köze volt, amennyit a tör- 
vény megenged. Hivatkozott az 1320- 
ban kelt törvényre, amely a muukás- 
konfliktusokra vonatkozik és vitlágo- 
san kimondja, hogy 

a munkásság és a munkaadoók kö- 

zötti szakitás esetén a munkásság 
szabadjára van bizva, hogy sztrájk- 
ba lépnek-e vagy sem. 

Kéri, hogy a hadbiróság hallgassa ki 
a nagyváradi munkaügyi 
is, aki bizonyitani fogja, hogy a 
sztráik a törvény keretén belül moz- 
gott. Egy pillanatig sem tagadja, 
hogy a sztrájkmozgalomban részt vett, 
de csak oly mértékben, ahogyan azt 
a törvény megengedi 

felügyelőt 

Ultmann Sándor nagyváradi 
vádlott kihallgatására került azután 
a sor, aki tagadta, hogy köze lett vol- 
na a sztrájikhoz Czeller Lajos, 

Bais Alnási Lajos, 

Farkas Pál n Károly 
mondották Az 
ügyész szerint ezek a vádlortak ami- 
ker a sztrájk kitört és a ható ág a 
munkásvezetőket letartózaa, 

Tozsel, 

el védekezésüket. 

titkos értekezletet tartottak Ezen 

az értekezleten cihatarozták, hogy 

szimpatia-eztrájkot rendeznek és 

minden rendelkezésre álló eszköz- 

zel izgatnak a vill tay érdekében. 

Ezzel szemben a vádlottak kijelentet- 

ték, hogy semmi okuk nem volt titkos 
ülés megtartására. Elmondották még, 
hegy a munkásotthonban hozzájuk 

fordultak a letartóztattak hozzátarto- 

zói és ezekkel együtt deputációban 

mentek a biharmegyei prefektushoz) 

Ez volt egész szereplésük. Az elnök ez- 

után a tárgyalás folytatását ma reg- 

gelre halasztottaa. amikor Szántó 

Dezső dr. vádlott kihallgatására kerül 

a sor. 

A temesvári egységes szakszervezeti 
tanács szintén foglalkozott a kommu- 

nista perrel és táviratilag kérte ille- 
tékes helyen, hogy a per vádlottainak 

szabad védekezési lehetőségét biztosit- 
sák Müller Kálmán védelmét 
Körner József dr. vállalta, aki a 
napokban Kolozsvárra utazik, 

résztvegyen a tárgyaláson. 

hogy 

zörietben a k a lei: *16- Páriaban 15"60 
Temesvári magánárfolyamok 1928 szeptember 18-án reggel: 

( A Kereskedelmi és Gazdaság Bank 

Angol font: 8001/,/-801700-80200-, dollár: 

devizaosztályának árfolyamai.) 

16460-164775-164725, 
dinár: 292- külföldi, 291 belföldi, 288 effect, hollandi forint 66730 
6640-6640, írancia írank 646-648 -6 50, olasz lira: 865 -866-870 
cseh kor.: 489 490- 490, német márka: 3935 -3938 -3950, osztrák 
schilling 2326 -23728 -23:30, magyar pengő: 28 81 
frank: 3178-31782 -3180. 

-2883-29 00, svájci 

Terményárak: 
(Dengl és Kleinmann gabonabizomá nyos cég jelentése.) 

Buza 715. tengeri 920, ujtengeri októberre 640, árpa (besszarábiai) 
600, bánsági 620, sörárpa 700, 
lanyha. 

ugyanabban az időben jelenik an / 
Feleles kizd: VIRNAY ELEME dr. 

meg a Déli Hirlap, mint 

lucerna 47, lóhere 52, korpa 550. Irányzat: 

Lemuornrndi 
a kormnáarny Averescu 

ácz0s javára 

Bukarest, szeptember 8. Waok, agyarors 

A Viitorul legujabb száma a o. megbimtja 

gyobb eréllyel cáfolja több főváros agali muri 

lapnak az a hirét, hogy kormányva' 0 bla iazM 

zás előtt állunk. A kormánylap ezen cá mukbi zi 

folata ellenére az Adeverul, a Lupt: ny a Néri 

és más lapok is ismételten irnak Bra mit 

tianu Vintila lemondási szándékáról 

Az Adeverul tudni véli, hogy a minis 

terelnök még a parlament összehivása 

kölcsön körüli nehézsé- 

u egyes 

u 4ak 

Hák a üinibi 
előtt lemond a iit 

gek miatt. séz , 

Tegnap délelőtt pozitiv formában gilk it 

terjedt el a hir, hogy a liberális kor at Eezn 

mány helyzete tarthatatlanná vált és 

a kormány lemond. A hirek szerint a 

miniszterelnök már visszaadta megbE Ha ri 
zatását és esetleg még a mai nap lolya ! 

mán királyi dekretum adja tudtul a 

régi kormány lemondását és az uj kon r 

mány kinevezését. Az esti órákban Bu 
karestből érkezett hirek ezeket az 

formációkat megerősiteni látszanak. 

Eszerint Averescu tábornok elnök ul 

l egymásr 

melették 

kafon, é, p 
lete alatt koaliciós kormány alakulna. .. 

Maniu Gyula azonban nem hajlandó níra mely 

4 almae résztvenni ebben a kormányban sem tsérlé, 
t g hat Beavatottak szerint az uj kormányba ág hii 

Lupu, Popescu Stelian és Titu p 
i lescu is belépnek. melye 
ha 1 Jotrend hajó 

EREDMÉNYTELENÜL VÉGZŐD: ", 
TEK A TÁRGYALÁSOK. A londoni day 
Morningpost vezéreikkben foglal. Melv , may, 
kozik a Rajna-vidéki megszállás ügyé. Etény] , , 

vel. A lap azt irja, hogy a megszállást lek ha] y 

semmi esetre sem lehet tovább fentar. h 

tani és véget kell vetni a Rajna-menti née 4 
lakosság felesleges kinzásának és meg . 
alázásának. Utolgó genfi jelentés sze 
rint a rajnai kiüritésre vonatkozó tár u 

gyalások eredménytelenek maradtak 

és azokat félbeszakitották. Müller 
Franken német kancellár már el is 
utazott Genfből. 

. 

EZERNYOLCSZÁZ HALOTT. New 
rorkból jelentik: Az amerikai tornadó 
tegnap megérkezett Floridába, ahol 
szintén óriási pusztitásokat vitt vég 
hez. A vihar a milliómosok telepei 
összerombolta. A legujabb hirek sze- 
rint a vihar halálos áldozatainak szá 
ma eléri az ezernyolcszázat. Portoris 
cóban éhinség lépett fel. Valószinűü 
hogy a kormány elrendeli az ostrom- 
állapotot. Az anyagi kár az eddizi 
beeslések szerint meghaladja a hat 

am 

vanöt millió dollárt. 

amesvárott 


